
“odio los asedios...”

“odio las 
guerras...”

[gasp]

arf, arf, arf... 
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A UN MINUTO A CABALLO DEL PUEBLO DE GER. LA CERDANYA.

TOCOTOC  TOCOTOC  TOCOTOC 

TOCOTOC  TOCOTOC  TOCOTOC  TOCOTOC 

HIIIIIIIIIIIIIII

¡¡¡SOOOOOOOOO!!!

BONJOUR, 
MONSiEUR. 

¿puedo pregun-
tarte a dónde te 

diriges?
     voy al 

norte... pero 
había pensado descansar 

aquí en ger y comer un poco 
de trinxat, disfrutar de la 
hospitalidad ceretana...   
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joven... si me per-
mites una sugerencia, 
acepta una reconfor-
tante copa de vin chaud 

que yo mismo te 
serviré...   

...y vuelve por 
donde has 
     venido.

¿por qué debo 
dar media vuelta? 

estoy regresando a 
mi hogar. y este es el 
camino más directo.

mira, chico, yo también quiero 
volver a a mi casa, en toulouse... 
y un vagabundo como tú mero-

deando por aquí y vestido con un 
uniforme militar, seguro que acaba 

causándome problemas y 
demorando mi viaje.  

te estoy haciendo 
un favor. ¡vete 

de aquí!

adieu...

¿vaga-
   bundo?
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¿por qué los 
catalanes sois tan 

 tozudos?

eh, chico. 
¡te hablo 

a ti! 

ARRÊTez!!!

lo siento. 
catorce 
meses de 
cañona-
 zos...

  ...me 
han dejado 

sordo.

será me-
jor que no 
te resistas.

haut les 
mains...

mira... al soldadito 
le falta un dedo. ¿cómo 
lo perdiste? quizás pa-
saste demasiado hambre 

 encerrado en bar-
 celona...*

*en francés.11



oh, sí... y estaba delicioso. 
¿queréis uno? tengo más... 
ah, no, espera... que voso-
tros no tenéis estómago 
suficiente para digerirlo 

y tendríais que pedir 
socorro a pedos...

?

¡BASTA!
voy a ver al 

duque... mientras, 
encerradlo en la ca-
sa que hay junto al 
campamento y mañana 

lo enviaremos a 
puigcerdà.

¡¡eh!! ¡no 
hace falta ser 

tan bruto!

ah, 
¿no?

¡PUES 
no!

¡¡THUMP!!
[aghs]

¡dadle 
duro!

¡la nariz! 
¡me ha roto 
la nariz!

¡no te resistas 
o será peor!

¡PLAFF!
¡BOUMB!

¡RE-PLAFF! ¡PLAFFS!
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